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Sitzung vom 23. September 2024

BRÜSSEL

Die Sitzung wird um 15.00 Uhr unter dem Vorsitz von Aurore Lalucq (Vorsitzende) eröffnet.

1. Annahme der Tagesordnung
Beschluss: Der Entwurf der Tagesordnung wird in der dem vorliegenden Protokoll 

entsprechenden Fassung angenommen.

2. Genehmigung von Sitzungsprotokollen
 23. Juli 2024 PV – PE763.017v01-00

Beschluss: Das Protokoll wird genehmigt.

3. Mitteilungen des Vorsitzes

Verdolmetschung

Die Vorsitzende teilt kurz mit, welche Dolmetschdienste für die Sitzung zur Verfügung 
stehen.

Berichtigung der Verordnung über europäische Statistiken:

Gemäß Artikel 251 der Geschäftsordnung hat der ECON-Ausschuss den Entwurf einer 
Berichtigung der Verordnung über europäische Statistiken erhalten. Der Entwurf einer 
Berichtigung wurde allen Mitgliedern des ECON-Ausschusses am 28. und 30. August 2024 



PE763.272v01-00 2/9 PV\1307112DE.docx

DE

übermittelt. 

Etwaige Bemerkungen sind dem ECON-Sekretariat spätestens bis heute, 23. September 
2024, 18.30 Uhr, zu übermitteln. 

Sollten keine Einwände seitens des ECON-Ausschusses erhoben werden, wird die 
Berichtigung im Plenum vorgelegt. Sie wird im Plenum (Oktober I) bekannt gegeben und gilt 
als angenommen, sofern nicht von Mitgliedern, die die niedrige Schwelle erreichen, beantragt 
wird, über die Berichtigung abzustimmen.

Berichtigungen der Überarbeitung von Solvabilität II und der IRRD:

Gemäß Artikel 251 der Geschäftsordnung hat der ECON-Ausschuss Berichtigungsentwürfe 
zur Überarbeitung von Solvabilität II und zur Richtlinie zur Festlegung eines Rahmens für die 
Sanierung und Abwicklung von Versicherungs- und Rückversicherungsunternehmen (IRRD) 
erhalten. Die Entwürfe der Berichtigungen wurden allen Mitgliedern des ECON-Ausschusses 
am 16. und 19. September 2024 übermittelt. 

Etwaige Bemerkungen sind dem ECON-Sekretariat spätestens bis heute, 23. September 
2024, 18.30 Uhr, zu übermitteln. 

Sollten keine Einwände seitens des ECON-Ausschusses erhoben werden, werden die 
Berichtigungen im Plenum vorgelegt. Sie werden im Plenum (Oktober I) bekannt gegeben 
und gelten als angenommen, sofern nicht von Mitgliedern, die die niedrige Schwelle 
erreichen, beantragt wird, über die Berichtigung abzustimmen.

Sitzung der Koordinatoren vom 12. September 2024 – Zusammenfassung der Beschlüsse 
und Empfehlungen
1. Wiederaufnahme der parlamentarischen Arbeit: Behandlung unerledigter 

Angelegenheiten und anderer anhängiger Dossiers
 Unerledigte Angelegenheiten: Es wurde vereinbart, dass i) die Arbeit an allen Dossiers 

des ECON-Ausschusses der Kategorie „unerledigte Angelegenheiten“ fortgesetzt wird 
und dass ii) die Dossiers ohne Abzug zusätzlicher Punkte bei den Fraktionen verbleiben, 
denen sie bereits zugeteilt waren.

 Keine Einigung in der ersten Lesung: In Bezug auf die ECON-Dossiers, bei denen 
das Parlament seine erste Lesung vor den Wahlen ohne Einigung mit dem Rat 
abgeschlossen hatte, wurde vereinbart, dass i) die Kommission nicht gemäß Artikel 62 
GO ersucht wird, das Parlament erneut mit den Vorschlägen zu befassen, dass ii) die 
Dossiers ohne Abzug zusätzlicher Punkte bei den Fraktionen verbleiben, denen sie 
bereits zugeteilt waren, und dass  iii) Irene Tinagli (S&D) die Berichterstatterin für das 
Dossier „Unternehmensbezogene Arbeitsmarktstatistiken“ (LMB) (ohne Anrechnung 
von Punkten) bleibt.

 Inaktive Dossiers: Breite Zustimmung fand der Vorschlag, die folgenden Dossiers 
gemäß Artikel 250 der Geschäftsordnung verfallen zu lassen: 

 Europäische Investitionsstabilisierungsfunktion 2021–2027 (BUDG-ECON-
Dossier)

 Einrichtung des Europäischen Währungsfonds
 Schaffung einer Fazilität des finanziellen Beistands für Mitgliedstaaten, deren 

Währung nicht der Euro ist
 Abkommen zwischen der Europäischen Union und der Regierung von Kanada 
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über die Anwendung ihres Wettbewerbsrechts 

Ferner wurde vereinbart, das Dossier „Staatsanleihebesicherte Wertpapiere“, bei dem 
die erste Lesung abgeschlossen wurde, unverändert zu lassen.

Mitberatend: Breite Zustimmung bestand in Bezug darauf, i) die Konferenz der 
Ausschussvorsitze/die Konferenz der Präsidenten proaktiv darum zu ersuchen, dass dem 
ECON-Ausschuss das Recht eingeräumt wird, in Bezug auf das „Omnibus“-Dossier und 
die „Überprüfung ausländischer Investitionen“ gemäß dem neuen Artikel 57 der 
Geschäftsordnung eine Stellungnahme abzugeben (oder alternativ „Bestandsschutz“ im 
Sinne des früheren Artikels 56 walten zu lassen). In Bezug auf die Abfassung der 
Stellungnahmen sollte derselbe Ansatz wie für „unerledigte Angelegenheiten“ angewendet 
werden.

2. Benennungen

Dossiers zum Thema Steuern: 

 Die Mehrheit der Koordinatoren kam überein, die Praxis fortzusetzen, dass 
legislative Dossiers zum Thema Steuern vom ECON-Ausschuss behandelt 
werden, sofern die Koordinatoren des ECON-Ausschusses nichts anderes 
beschließen.  

 Es wurde vereinbart, die Abfassung des Berichts für das folgende Dossier bei 
der gleichen Fraktion (PPE) zu belassen und keine zusätzlichen Punkte 
abzuziehen: „Schnellere und sicherere Verfahren für die Entlastung von 
überschüssigen Quellensteuern“  

 Das Dossier „Richtlinie des Rates zur Änderung der Richtlinie (EU) 
2006/112/EG bezüglich der elektronischen Bescheinigung über die Befreiung 
von der Mehrwertsteuer“ wurde dem Präsidium zugewiesen, und es wurde 
vereinbart, ein vereinfachtes Verfahren ohne Änderung gemäß dem neuen 
Artikel 52 Absatz 1 der Geschäftsordnung vorzuschlagen.

3. Sitzungen des ECON-Ausschusses im Jahr 2025 

Das Sekretariat wird gebeten, einen Vorschlag für einen geänderten Entwurf des 
Sitzungskalenders mit weniger Ausschusssitzungen am Montag vorzulegen. Der Vorsitzende 
stellt fest, dass montags möglichst keine Abstimmungen stattfinden sollten.

4. Überprüfung von delegierten Rechtsakten und Durchführungsrechtsakten

Die Koordinatoren haben den aktualisierten Entwurf der Leitlinien für die Überprüfung von 
delegierten Rechtsakten und Durchführungsrechtsakten gebilligt. 

Die Koordinatoren haben beschlossen, am 23. September ein Zeitfenster für die Prüfung der 
CRD/CRR (mit der Kommission, EBA und SSM) und ein Zeitfenster für die Prüfung von 
ELTIF am 30. September vorzusehen.
5. Sitzung mit dem CCP-Aufsichtsausschuss der ESMA

Die Koordinatoren haben beschlossen, eine offene Sitzung der Koordinatoren (unter 
Ausschluss der Öffentlichkeit) mit dem CCP-Aufsichtsausschuss der ESMA abzuhalten 
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(Datum noch zu bestätigen).
6. Wirtschaftspolitische Steuerung

 Wirtschaftspolitische Dialoge mit der Europäischen Kommission

Die Koordinatoren kamen überein, die Kommission für November (oder spätestens 
Dezember) zu dem ersten Dialog im ECON-Ausschuss über die mittelfristigen 
strukturellen finanzpolitischen Pläne der Mitgliedstaaten einzuladen.

Die Koordinatoren haben beschlossen, an der bisherigen Praxis festzuhalten, d. h. zwei 
Wirtschaftspolitische Dialoge pro Jahr über das Semester gemeinsam mit dem EMPL-
Ausschuss abzuhalten sowie einen alleinigen separaten wirtschaftspolitischen Dialog 
bzw. alleinige separate wirtschaftspolitische Dialoge des ECON-Ausschusses über die 
haushaltspolitische Überwachung.

 Benennungen

Europäischer Fiskalausschuss: Die Koordinatoren kamen überein, der Kommission ein 
Schreiben zu übermitteln, in dem darauf hingewiesen wird, dass eine Frist von einem 
Monat für die Stellungnahme des Parlaments gemäß dem Beschluss der Kommission 
nicht ausreicht, um eine ordnungsgemäße Kontrolle zu ermöglichen. 

7. Ernennungen AMLA

Die Koordinatoren kamen überein, Anhörungen zur Ernennung des Vorsitzes der AMLA und 
der Mitglieder des Direktoriums wie folgt zu organisieren: Anhörungen mit den in die engere 
Wahl gezogenen Bewerbern sollten unter Ausschluss der Öffentlichkeit organisiert werden, 
während die Anhörung mit dem vorgeschlagenen Kandidaten im Rahmen einer öffentlichen 
Anhörung erfolgen sollte. 

Verpflichtende Schulungen für die Mitglieder

Die Geschäftsordnung des Parlaments enthält Verhaltensregeln für die Mitglieder. Eine der 
entsprechenden Anforderungen besteht darin, dass die Mitglieder die vom Europäischen 
Parlament organisierte Standardschulung zur Prävention von Konflikten, Mobbing und 
sexueller Belästigung am Arbeitsplatz und zu guter Büroverwaltung absolvieren. Die 
Schulung muss innerhalb der ersten sechs Monate nach dem Beginn des Mandats des 
Mitglieds, d. h. bis zum 16. Januar 2025, absolviert werden. Mitglieder, die diese Schulungen 
nicht fristgerecht absolvieren, können nicht zu Amtsträgern des Parlaments oder eines seiner 
Organe gewählt oder als Berichterstatter benannt werden oder in einer offiziellen Delegation 
oder bei interinstitutionellen Verhandlungen mitwirken.

4. Aktuelle Informationen zum digitalen Euro
ECON/10/00911
 Aussprache mit Piero Cipollone, Mitglied des Direktoriums der Europäischen 

Zentralbank

Beschluss: Aussprache
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Es sprechen: Aurore Lalucq, Piero Cipollone, Stefan Berger, Nikos Papandreou, Gilles 
Boyer, Pasquale Tridico, Fulvio Martusciello, René Repasi, Fidias 
Panayiotou, Fernando Navarrete Rojas.

23. September 2024, 16.00–17.00 Uhr

5. Öffentliche Anhörung mit Dominique Laboureix, Vorsitzender des Einheitlichen 
Abwicklungsausschusses (SRB)
ECON/10/00912

Es sprechen: Aurore Lalucq, Dominique Laboureix, Markus Ferber, Jonás Fernández, 
Pierre Pimpie, Marlena Maląg, Gilles Boyer, Jussi Saramo, Fernando 
Navarrete Rojas. 

23. September 2024, 17.00–18.00 Uhr

6. Überprüfung von delegierten Rechtsakten und Durchführungsmaßnahmen
ECON/10/00913
 Aussprache über die Delegierte Verordnung der Kommission vom 24.7.2024 zur 

Änderung der Verordnung (EU) Nr. 575/2013 (CRR) des Europäischen 
Parlaments und des Rates im Hinblick auf den Geltungsbeginn der 
Eigenmittelanforderungen für das Marktrisiko 

Beschluss: Aussprache

Es sprechen: Aurore Lalucq, Vertreter der Kommission, Vertreter der EBA Vertreter 
der EZB, Jonás Fernández, Ralf Seekatz, Gilles Boyer.

7. Verschiedenes

Zu diesem Punkt liegt nichts vor.

8. Zeitpunkt der nächsten Sitzung

Montag, 30. September 2024, 15.00–18.30 Uhr

Schluss der Sitzung: 17.47 Uhr.
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